
În aplicarea Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de 
securitate socială, Regulamentului (CE) nr. 987/2009 de stabilire a procedurii de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate 
social, Casa Naţională de Pensii Publice îndeplineşte funcţia de organism de legătură care 
asigură comunicarea cu organismele de legătură similare din statele membre ale Uniunii 
Europene/Spaţiului Economic European/Confederaţia Elveţiană. 
        
Casele teritoriale de pensii și Institutul Național de Expertiză și Recuperare a Capacității 
de Muncă îndeplinesc funcţia de instituţie competentă, care suportă cheltuielile pentru 
prestaţiile în natură acordate asiguraților proprii în statele membre ale Uniunii Europene/ 
Spaţiului Economic European/Confederaţia Elveţiană, în caz de accident de muncă și boală 
profesională, precum și efectuarea expertizei medicale solicitate în baza prevederilor 
Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială, 
Regulamentului (CE) nr. 987/2009 de stabilire a procedurii de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială. 
 
Astfel pentru rambursarea şi recuperarea cheltuielilor reprezentând prestațiile în natură 
acordate în caz de accident de muncă și boală profesională, precum și expertizarea 
medicală efectuată în baza prevederilor regulamentelor de coordonare a sistemelor de 
securitate socială, conform prevederilor art. 62 din Regulamentul (CE) nr. 987/2009 de 
stabilire a procedurii de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind 
coordonarea sistemelor de securitate socială, în scopul aplicării art. 41 din Regulamentul 
(CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială, cuantumul real al 
cheltuielilor pentru prestațiile în natură, astfel cum rezultă din contabilitatea instituției 
care le-a acordat, este rambursat respectivei instituții de către instituția competentă. 
Conform art. 66  alin. (2) din Regulamentul (CE) nr. 987/2009 rambursarea între 
instituțiile statelor membre, prevăzută la art. 41 din Regulamentul (CE) nr. 883/2004, se 
face prin intermediul organismului de legătură. 
 
Totodată, organismul de legătură în domeniul accidente de muncă și boli profesionale din 
Austria a solicitat Casei Naționale de Pensii Publice ca rambursarea prestațiilor în natură 
acordate  să se realizeze prin intermediul organismului de legătură. 
 
În prezent, conform legislației din România, Casa Națională de Pensii Publice nu poate 
efectua plăți externe, pentru realizarea rambursărilor externe este necesară modificarea 
legislației cu avizul  Ministerului de Finanțe. 
 
Având în vedere cele precizate, conform prevederilor regulamentelor de coordonare a 
sistemelor de securitate socială se impune elaborarea unui Ordin care să reglementeze 
modul în care se realizează rambursarea şi recuperarea cheltuielilor reprezentând 
prestațiile în natură acordate în caz de accident de muncă și boală profesională, precum și 
expertizarea medicală cu statele membre ale Uniunii Europene/Spaţiului Economic 
European/Confederaţia Elveţiană. 
 
Propunerea de Ordin privind rambursarea şi recuperarea cheltuielilor reprezentând 
prestațiile în natură acordate în caz de accident de muncă și boală profesională, precum și 
expertizarea medicală efectuată în baza prevederilor regulamentelor de coordonare a 
sistemelor de securitate socială a fost elaborată împreună cu Direcția Economică şi 
Execuţie Bugetară din cadrul CNPP, care a elaborat și monografia contabilă. 
 
În perioada următoare propunerea de Ordin va fi transmisă Ministerului Finanțelor în 
vederea avizării. 
 



Regulamentul (CE) nr. 883/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 
29 aprilie 2004 privind coordonarea sistemelor de securitate socială 
 
Articolul 35  Rambursările între instituții  
 
(1) Prestațiile în natură acordate de instituția unui stat membru în numele 
instituției unui alt stat membru, în temeiul prezentului capitol, determină 
rambursarea integrală.  
 

(2) Rambursările prevăzute la alineatul (1) se stabilesc și se realizează în 
conformitate cu modalitățile prevăzute în regulamentul de aplicare, fie la 
prezentarea dovezii cheltuielilor reale, fie pe baza unor sume forfetare pentru 
statele membre ale căror structuri juridice sau administrative fac inadecvată 
rambursarea pe baza cheltuielilor reale.  
 
(3) Două sau mai multe state membre și autoritățile lor competente pot conveni cu 
privire la alte metode de rambursare sau pot renunța la orice rambursare între 
instituțiile aflate sub jurisdicția lor. 
 
 
Articolul 41 Rambursările între instituții  
 
(1) Articolul 35 se aplică și prestațiilor prevăzute de prezentul capitol, iar 
rambursările se realizează pe baza costurilor reale.  
 
(2) Două sau mai multe state membre sau autoritățile lor competente, pot să 
prevadă alte metode de rambursare sau să renunțe la orice rambursare între 

instituțiile aflate sub jurisdicția lor 
 
 

Regulamentul (CE) nr. 987/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 septembrie 2009 de stabilire a procedurii de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 883/2004 privind coordonarea sistemelor de securitate 
socială 
 
TITLUL IV  
DISPOZIȚII FINANCIARE  
CAPITOLUL I  
Rambursarea costurilor prestațiilor în aplicarea articolului 35 și a articolului 41 din 

regulamentul de bază 
 
Articolul 62  
Principii  
(1) În scopul aplicării articolului 35 și a articolului 41 din regulamentul de bază, 
cuantumul real al cheltuielilor pentru prestațiile în natură, astfel cum rezultă din 
contabilitatea instituției care le-a acordat, este rambursat respectivei instituții de 
către instituția competentă, cu excepția situației în care se aplică articolul 63 din 
regulamentul de punere în aplicare.  
 
 



 
Secțiunea 3 
Dispoziții comune  
 
Articolul 66  
 
Procedura de rambursare între instituții  
 
(1) Rambursările între statele membre vizate se efectuează cât mai prompt 

posibil. Fiecare instituție în cauză este obligată să ramburseze creanțele înainte de 
termenele menționate în prezenta secțiune, de îndată ce acest lucru este posibil. 
Niciun litigiu cu privire la o anumită creanță nu ar trebui să împiedice rambursarea 
altei sau altor creanțe.  
 
(2) Rambursarea între instituțiile statelor membre, prevăzută la articolele 35 și 41 
din regulamentul de bază, se face prin intermediul organismului de legătură. Este 
posibil să existe un organism de legătură separat pentru rambursările făcute în 
conformitate cu articolul 35 și cu articolul 41 din regulamentul de bază. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
Articolul 67  
 
Termene pentru înaintarea și soluționarea creanțelor  
 
(1) Creanțele stabilite pe baza nivelului real al cheltuielilor sunt înaintate 
organismului de legătură al statului membru debitor în termen de 12 luni de la 
expirarea semestrului calendaristic în timpul căruia aceste creanțe au fost 

înregistrate în conturile instituției creditoare.  
 
(2) Creanțele stabilite pe baza sumelor fixe pentru un an calendaristic sunt 
înaintate organismului de legătură al statului membru debitor în termen de 
douăsprezece luni de la sfârșitul lunii în care sunt publicate în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene costurile medii pentru anul respectiv. Evidențele menționate la 
articolul 64 alineatul (4) din regulamentul de punere în aplicare sunt prezentate 
până la sfârșitul anului care urmează anului de referință.  
 
(3) În cazul menționat la articolul 6 alineatul (5) paragraful al doilea din 
regulamentul de punere în aplicare, termenul prevăzut la alineatele (1) și (2) din 
prezentul articol nu începe să curgă anterior identificării instituției competente.  
 
(4) Cererile înaintate după expirarea termenului menționat la alineatele (1) și (2) 
nu sunt luate în considerare.  
 
(5) Creanțele sunt plătite de către instituția debitoare organismului de legătură al 
statului membru creditor menționat la articolul 66 din regulamentul de punere în 

aplicare în termen de 18 luni de la sfârșitul lunii în timpul căreia acestea au fost 
înaintate organismului de legătură al statului membru debitor. Acest lucru nu se 
aplică creanțelor pe care instituția debitoare le-a respins dintr-un motiv întemeiat 
în această perioadă.  
(6) Orice litigiu cu privire la o creanță se soluționează cel mai târziu în termen de 
36 de luni de la sfârșitul lunii în care a fost înaintată creanța.  
 
(7) Comisia de audit facilitează închiderea definitivă a conturilor în cazurile în care 
nu se poate ajunge la o înțelegere în termenul prevăzut la alineatul (6) și, la 
solicitarea justificată a uneia dintre părți, se pronunță cu privire la litigiu în 
termen de șase luni de la sfârșitul lunii în care problema a fost supusă comisiei. 
 


